
Глава тридцать третья Несколько дней я задыхался

Коулсон пришел прямо в "Старк Индастриз" с несколькими агентами.

За ними большой пикап.

Он полон предметов.

Диорама Старк Экспо.

"Здравствуйте, мистер Коулсон", — отвечала за прием Поз.

Рядом с ней сексуальная и гламурная женщина с рыжими волосами переглянулась с
Коулсоном.

"Я хочу видеть мистера Тони", — сказал Коулсон.

После этого на верхний этаж поднялось несколько человек.

Когда Коулсон увидел Тони, его брови слегка приподнялись.

Последнее без какого-либо расстройства, разочарования, упадка.

Некоторые просто нетерпеливы и раздражительны.

"Я уже сказал, не приходи ко мне больше, защити мир, супергеройская организация, мне это
не интересно!"

— нетерпеливо сказал Тони.

Коулсон чувствовал себя немного несчастным.

Этот Тони принял порох, и его характер так вспыльчив.

"Это реликвии твоего отца, и они, кажется, содержат секреты о новых элементах." Коулсон
обернулся.

Было выставлено несколько крупных трехмерных моделей.

"Наша команда щита нашла его после долгих усилий".

Тони сузил глаза.

Вставать.

Цинь Тянь каждый раз говорил именно то, что говорил.

Кто-то принес ему эту вещь.

"Где ты его нашел?" Тони сказал низким голосом: "На складе щита?"

Выражение лица Коулсона застыло.

Но он также старый секретный агент с выдающимися актерскими способностями.



Он прямо рассмеялся и сказал: "Как это возможно".

Тони постучал пальцами по столу и ворчливо сказал: — Есть что-нибудь еще? Если ничего нет,
уходите сейчас же!

Поттс увидел, что состояние было неправильным.

Встал с улыбкой и немного поговорил.

Затем Коулсон ушел.

"Мисс Поттс, кажется, я забыл файл, я пойду возьму его", — рыжеволосая женщина вышла на
улицу с фигуристой фигурой.

На углу без камер.

Коулсон сердито выругался: "Фак, Наташа! Что происходит с этим парнем!"

Эта рыжеволосая женщина — Наташа Черная Вдова.

Также кроме Фьюри.

Единственный агент десятого уровня ЩИТ.

"Он был в таком настроении в эти дни".

Наташа криво улыбнулась.

"За последние несколько дней я провел кое-какое исследование. После того, как Цинь Тянь
пришел в прошлый раз, он привел девушку".

"Я довольно хорошо поладил с Поттсом. Я беру Поттса с ним спать каждый день".

"Тони задыхался последние несколько дней, поэтому у него всегда был плохой характер".

"Он не нацелился на вас. Час назад был еще один сотрудник, которого ругали как кровавого
разбрызгивателя, потому что он вошел в компанию левой ногой вперед".

Коулсон: "…"

Затем двое долго выходили из угла, прежде чем выйти из угла один за другим.

Чего они двое не знали, так это того, что Кэти, спрятанная в стене, наблюдала за всей сценой.

Более того, она записывала все это на свой мобильный телефон.

"Цинь Тянь сказал, найди подходящую возможность и дай ее Тони".

Кэти чувствовала себя подавленной.

Затем он сжал кулаки и подбодрил себя: "Давай, искусственный интеллект вот-вот исследуют,
а потом преподнеси Цинь Тяню сюрприз!"

За это время с помощью искусственного интеллекта Джарвис.



Плюс рукопись Тони.

Технология искусственного интеллекта Кэти развивается семимильными шагами.

Первоначальное узкое место было легко преодолено.

Однако она чувствовала, что Тони так усердно учил.

Другая причина в том, что я хочу сам быстро этому научиться, а затем уйти из Stark Industries.

Тогда вытащите Поттса и сделайте несколько плохих вещей.

А Цинь Тянь в этот момент лежал на камне, греясь на солнышке.

"Я не знаю, что делает Цинь Тянь", — пробормотала Кэти, прошла сквозь стену и направилась
к лаборатории.

Что касается Цинь Тяня, о котором она думала,

Сейчас я вполне комфортно греюсь на солнышке.

X в инвалидном кресле.

"Цин Тиан, Логан и Скотт Сторм раскрывают свои мутантные личности".

"Первоначальная похвала и похвала исчезли".

"Все, что осталось, — это отвращение. Похоже, наш план провалился".

Профессор X был немного подавлен.

Цинь Тянь улыбнулся и небрежно сказал: "Профессор, вы действительно не думаете, что, если
вы сделаете что-то хорошее, отношение людей к мутантам изменится".

Это просто часть его плана.

А дальше главное событие.

— Ты имеешь в виду, что у тебя есть запасной план?

Цинь Тянь не мог не рассмеяться.

"Профессор, все, что раньше делали Люди Икс, было лишь предзнаменованием".

Люди Икс сражаются с преступниками и завоевывают расположение народа.

Его нельзя скрывать от военных и некоторых исследовательских институтов из корыстных
побуждений.

Эти люди не могут заставить мутантов встать.

Им даже не нужно ничего делать.

Просто расскажите, что Люди Икс — мутанты.



Основано на отвращении человека к мутантам.

В это время все усилия Людей Икс будут бесполезны.

В это время дядя Волк и остальные точно будут разочарованы, и тогда они никогда не будут
взаимодействовать с людьми.

Однако, поскольку это игра в шахматы, конечно, вы должны идти шаг за шагом.

Противником Цинь Тиана никогда не был Фу Жуй.

Но вся Страна Орлов.

"В Нью-Йорке будет ветрено, и очень ветрено".

"Мутантам так повезло, что вы у них есть", — сказал профессор Икс.

Его глаза сканировали Цинь Тяня.

"Если бы ты сам мне не сказал, кто бы поверил, что человек передо мной оказался клоном".

Да, это всего лишь клон Цинь Тяня.

И его тело в Нью-Йорке.

В этот момент в темном переулке.

Дядя Волк выпустил свои стальные когти: он только что убил гангстера и спас пару матерей.

"Ах, это тот самый мутант, о котором говорили в новостях, он очень опасен, бегите прочь!"

"Боже мой, это ужасно".

Глядя на мать и дочь, которые в ужасе убежали.

Дядя Волк сердито ударил кулаком по стене.

"Черт побери. Мы месяцами защищали Нью-Йорк, а получили только проклятия и
отвращение!"

Стоявшая рядом с ним Шторм вздохнула и покачала головой, ее глаза были полны
разочарования.

Цинь Гелей поджала губы, посмотрела на сточные воды на земле и промолчала.

"Позвольте мне сказать, что план Цинь Тяня вообще бесполезен!" На лбу Циклопа выступили
вены.

"Мы потратили на это целые месяцы".

Как они говорят.

Икс прозвучал в его голове.

"Я много работал в последнее время, возвращайся и отдохни".



"Следующими вопросами будет заниматься Цинь Тянь".

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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